
Volume 11, No 1 - Winter 2006

by Daniel Guay

Huberte Lanteigne is Acadian because
the heart never forgets Acadia. Huberte
Lanteigne is a Sheffordite because our corner of
the country spoke to her heart. So she chose to
settle here, in a healthy environment where she
can enjoy nature.  Recently, however, Huberte
Lanteigne made another choice: to bicycle
across Africa!  From Cairo, Egypt to Cape Town,
South Africa, she will pedal over 11,000 km as a
participant in the Tour d'Afrique 2006.  In its
fourth edition, this most demanding of bicycle
races is beginning to make headlines.  This year,
approximately forty seasoned cyclists have hit
the trails and roads which have thus far taken
them along the Nile in Egypt, through the desert
of the Sudan and the mountains of Ethiopia.
Soon, they will be in Kenya and will continue their

adventure in Tanzania,
Malawi, Zambia,
Namibia and
Botswana, before
finally crossing the
finish line in South
Africa.  They will reach
their destination in
May, after four months
of exploring new lands
and meeting new
people.  Because,
while the Tour d'Afrique
is a race for some, it is
also a humanitarian
expedition for many.
Just visit the Tour's
web site (www.tourdafrique.com) and its site
links and you will see the variety of causes
supported by the participants.  For Huberte
Lanteigne, this aspect of the expedition is most
important.  Indeed, the Tour d'Afrique subsidizes
the manufacture of bicycles in Africa. The
bicycles are distributed to health workers to allow
them to reach their HIV-AIDS patients more
easily.  Thus, our world cyclist is promoting
human-powered transportation, the local
economy, as well community-based aid for the
sick in every region she visits in Africa.  Huberte
invites you to donate to the Tour d'Afrique
through their web site.  Each $70 donation
represents a bicycle for an African health worker.
Also on the World Wide Web, at
http://catavelo.monblogue.com, you can track
our fellow Sheffordite's travels through the
comments and photographs of another
participant from Québec, Catherine Corne.

Congratulations, Ms. Lanteigne, for your
courage and your solidarity... And bring back
some great stories to share with us!
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A Word from the Mayor 
Residual Materials Management

by Yves Gosselin, Mayor

Hi!

I am pleased to be speaking to you today as
the new mayor of Shefford Township and I hope to
see many of you at the Council meetings on the first
Tuesday of every month.  I am truly honoured by
your trust and I can assure you of my commitment
to making our township an even better place to live.

First, I want to thank Mr. Jean-Paul Forand
for leaving the township in such excellent shape: he
can enjoy his retirement in peace and be proud of
what he has accomplished.

As you know, this winter has been very hard
on our roads.  Our inspectors have worked
relentlessly to keep them more or less drivable, and
the Council intends to make major improvements to
the roads that were hardest hit.

For some time now, you have been hearing
a lot of talk about PGMR, septic tank pumping, big
blue recycling bins, and the environment.  The fact
is, the Government of Québec has decided to focus
on environmental protection and has invited the
MRCs and the municipalities to take on more
responsibility in the matter.  It has reminded the
MRCs and the municipalities of their obligation to
oversee the enforcement of the Regulation
respecting waste water disposal systems for
isolated dwellings, commonly known as Q2R8, and
of the government's commitment to step up
recycling from its current level of a little over 20% to
more than 60% by 2008.

Accordingly, the PGMR (Programme de
gestion des matières résiduelles - or Residual
Materials Management Plan) has been submitted to
the government for approval.  The plan provides for
multiple measures and its principal aim is to reduce
the volume of solid waste headed for our landfills.
The focus will therefore be on individual recycling.
As a result, all the municipalities in the MRC have

purchased big blue
bins for their
residents.  By the
way, the bins
belong to the
property and
should therefore be
left behind when
you move.
Otherwise, those
who come after you
will have to buy
new ones, which
are likely to cost
twice as much.  Why are the bins so large? Because
we are going to be recycling even more, and when
our current contract with Intersan expires, pickup of
the blue bins will go to every two weeks in order to
cut costs, as the cost of transporting our solid waste
continues to rise.

Burial of the waste is going to cost more as
well, since the landfills are being forced to purchase
high-tech equipment and infrastructures, which is
expensive. The septic tank pumping service will
eventually lead to the treatment and reuse of this
type of waste, which will further reduce the volume
of solid waste sent to landfills, which will in turn
become less and less numerous.  Our first task was
to draw up a complete inventory of the septic
systems in the MRC territory. It is now incumbent on
each municipality to ensure that everyone complies
with this regulation.  For those who do not, there will
doubtless be a cost. However, equity will be restored
among all our citizens and, together, we will work to
protect a vital resource, our water.  If you haven't
already, you will be receiving detailed information
about the program from the MRC.

In closing, I invite you to cooperate with us
to preserve our environment and leave our children
a healthy and pleasant place to live.  My thanks to
Councillor André Pontbriand who has agreed to take
over the coordination of your Newsletter.

Important : Information Meeting on Septic Tank Pumping Service

There will be an information meeting on the septic tank pumping service for citizens of Shefford Township,
Warden and Waterloo this April 10, at 7 p.m. The meeting will be held at the Knights of Columbus hall, at
251 Western Street, in Waterloo.



by André Pontbriand, Municipal Councillor

In 2002, the Government of Québec decided
that the November 2005 elections would be the first year
that all council
members would
run for re-
election for a
four-year term.

Last
October 14, at
4:31 p.m., the
general
manager of the
Municipalité du Canton de Shefford announced the close
of nominations for the November 6, 2005 elections. In the
presence of the candidates, she announced that
Councillor Yves Gosselin would be the next Mayor and
that Councillors Pontbriand in Seat No. 2, Chagnon in
Seat No. 4, and Lallier in Seat No. 6 were elected by
acclamation.  She then announced that there would be
elections for seats No. 1, 3 and 5. Daniel Leclair and
Antonio (Tony) Spinozzi were running for seat No. 1,
previously held by Mr. Gosselin, while incumbent Donald
Tétreault and Pierre Gourley were vying for Seat No. 3 ,

and incumbent Sylvain Arès and Jean Gratton were
competing for Seat No. 5.  At the same meeting, Chief
Electoral Officer Sylvie Gougeon stated that there would
be 4,519 voters in this election.

On the
evening of
November 6,
2005, around
9:30 p.m., the
counting of the
votes revealed
the following
results: in Seat
No. 1, Daniel

Leclair with 645 votes, against 140 for Antonio (Tony)
Spinozzi (44 ballots rejected); in Seat No. 3, Donald
Tétreault  with 546 votes, against 233 for  Pierre Gourley
(47 ballots rejected); in Seat No. 5, Sylvain Arès with 498
votes, against 277 for Jean Gratton (51 ballots rejected).
The Council Members were sworn in on Friday November
11, 2005 at the  Canton de Shefford Town Hall.

At a working meeting last December 12, the
Council members divided up the municipal responsibilities
as follows:
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Your Elected Representatives and Their Responsibilities

Function Responsibilities
Yves Gosselin Mayor Budgets. 

Personnel.
Web site.
External relations and communications.
Meetings of the MRC and the CRE (Regional conference of elected representatives).
Implementation of the Residual Materials Management Plan (PGMR).
Corporation d'aménagement récréo-touristique de la Haute-Yamaska (CARTHY).

Daniel Leclair Councillor, Seat No.  1 WATT Committee.
Environment.
Records.
Account auditing.
Representative on the board of Centre d'action bénévole de Waterloo.
Substitute for the mayor on the CRE committee.

André Pontbriand Councillor, Seat No.  2 Fire and First Responder Service.
Application of the Fire Safety Cover Plan.
Intermunicipal fire agreements.
911 service. 
Public transportation and paratransit.
Municipal newsletter.
Help update the emergency response plan.

Donald Thétreault Councillor, Seat No.  3 Municipal parks and recreation.
Pacte rural.
Substitute for the mayor at MRC meetings.
Help with the municipal newsletter.

Doris Chagnon Councillor, Seat No.  4 Public roads.
Sylvain Arès Councillor, Seat No.  5 Fire and First Responder Service.

Application of the Fire Safety Cover Plan.
Intermunicipal fire agreements.
Update the emergency response plan.
Bylaws respecting civic numbers.
Municipal court.

Claude Lallier Councillor, Seat No.  6 Parc écologique.
Public roads.
Council representative on the Comité consultatif d'urbanisme
(urban planning advisory committee).

From left to right : Claude L'Allier, Sylvain Arès, Doris Chagnon, Yves Gosselin, 
Donald Tétreault, Daniel Leclair and André Pontbriand.
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The WATT Committee
A Revitalization and Development Tool
by Vicky Perron,
Community Organizer, CSSSHY

The WATT
Committee was formed in late
2001.  At the time, it had three
main objectives, namely, to
initiate inter-agency
coordination meetings, to
jumpstart the Familles en fête
(Celebrating Families)
project, and to conduct a
survey of community needs.
Today, the WATT Committee
is pursuing its principal
mission which is to create a
forum for discussion and
action, with the general
objective of fostering concerted action through
discussion meetings, support for local initiatives, and
project development.  Its role remains unchanged: to
serve as a "sparkplug", e.g. to pinpoint community
needs in order to design projects that address those
needs.  Several actions have already yielded tangible
results, including the launch of a community
newspaper Panorama, Familles en fête day, the Saint-
Bernardin School-Park project, the laudromat, and
others still.  In some cases, actions and priorities are
directed by an action plan, which is revised yearly.

The WATT Committee members represent
every sector of their communities (newspaper,
community access channel, community organizations,

recreation, culture,
Sûreté du Québec,
youth, the anglo-
francophone
committee,
Solutions Emploi,
etc.).  The
municipalities of
Saint-Joachim de
Shefford, Canton
de Shefford,
Warden and
Waterloo are also
represented on the

committee, because
the members of the WATT Committee recognize the
relevance of having municipal representatives on their
committee.  In fact, the residents of Warden, Shefford
and Saint-Joachim de Shefford receive some of their
services from Waterloo. This is the reason why the
members of the WATT Committee are eager to fully
understand the reality of these four municipalities and
to take them into consideration when setting up
projects.  Having your municipality represented on the
Committee supports the coordination of some projects.

News Briefings

A councillor at your service

Starting April 7, you can meet with a municipal
councillor every Friday morning between 9:30 and
11:30 a.m. at the Town Hall ! Your councillors will
hold office hours on a rotating basis, beginning
with Councillor Daniel Leclair.

BMX, mountain biking, track racing, road
cycling: Whatever turns you on!

The Centre national de cyclisme de Bromont is
opening its doors to you.  Adults and children (age
6 and up) are welcome. Day camps and sports
days are also on the Centre's agenda.  A pricing
policy is in under development .  For information,
contact Christine Dupuis at 777-0387.

B&B, Bed and Breakfast, Café couette, etc.

Did you know that this type of lodging is now

possible throughout most of our territory, subject to
certain conditions? Call the Town Hall for more
information.

Rénovillage and septic system work

Septic system work (tanks or leach fields) is
eligible under the Rénovillage program provided
that the applicant meets the other program criteria,
namely: 

- the residential property value must be under
$60,000;

- the family income must be below the thresholds
set by the Société d'habitation du Québec.

Potentially eligible homeowners should contact the
MRC. Just call or drop by the MRC offices and
Mrs. Poirier will be pleased to outline the program
for you and help you determine whether you are
eligible or not.  If you are eligible, she will help you
fill out the necessary forms and guide you through
the process.  

Daniel Leclair and Vicky Perron
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Environment
It's Everybody's Business

by Daniel Leclair, Municipal Councillor

As you know, I am very committed to the
quality and protection of the environment in our
municipality and I was very pleased that Mayor
Gosselin entrusted me with this area of responsibility.

Last November, the CLD de la Haute-
Yamaska, in collaboration with the Chamber of
Commerce, hosted a two-day seminar entitled Vision
2015.  The environment was one of the principal
challenges identified at this meeting.  As a result, a
working committee was created to develop concrete
projects connected with maintaining and improving
the environment in our region: educating the public,
restoring the quality of the Haute-Yamaska River and
the lakes in our region.

With regard to our municipality, I will be
calling on you, my fellow citizens, to discuss our
common concerns and the most appropriate means
of maintaining and improving the quality of every
aspect of our environment: waste management;
recycling; composting; residual materials
management; water management; protecting

wetlands, woodlands, forests, banks and other
ecosystems; visual pollution.  The purpose is to
develop a formal action plan for the protection and
development of our environment, which I would like
to submit to the Council members next fall.

I would also like to share with you some of
the latest statistics on this issue:

- 78% of Canadians consider environmental
protection a priority

- 85% of Quebecers place the environment at the
top of their list of concerns.
Source: Centre for Research and Information on Canada

Human activity, in all of its forms, is the main
threat against the environment:

We're all part of the problem, let's be part
of the solution.

I would like to close with an invitation to
everyone interested in these matters to email me at the
following address: daniel_leclair@videotron.ca, or
leave a message at the Town Hall with your contact
information.

These include: grass, dead leaves and
pine needles, shredded with your lawnmower;
wood material (shavings, bark, prunings, brush)
also shredded; kitchen waste (fruit and vegetable
peelings, stale bread and cake, coffee grounds, tea

bags, overripe fruit, and eggshells), wood ash
(used sparingly), the contents of your vacuum
cleaner bag, human hair, wilted houseplants,
sawdust, and seaweed that has been rinsed with
fresh water.

Trash or compost?
Materials You Can Use to Make Compost

by André Pontbrinad, Municipal Councillor

Pick a spot approximately three feet
square somewhere on your property, where you
can pile your composting materials in the open air
or build an enclosure made of chicken wire, trellis,
snow fence, or other material that lets the air
through.

To make compost, you need air, moisture,
carbon (from brown materials which are hard and
dry) and nitrogen (from green materials which are
soft and wet). To add air to a compost pile, you
can either push two or three stakes into the pile to
help move it around and turn it over more easily;
or insert a perforated PVC pipe (from your

plumbing supply store) in the center of the pile to
create an air chimney.  Another method is to build
the pile on a wooden pallet. Be careful not to
allow your compost pile to become compacted.
To accelerate the composting process, you can
add a compost "tea" to the pile, which you can
make by puréeing fruit and vegetable peelings in
your food processor, or simply add a few
shovelfuls of earth.

Happy composting!

Note:  I would like to thank Francine Langlois, of Garage JPM, for
contributing the reference materials that allowed me to instruct you
on the art of composting today.
Source: Liz Ball, Compostage, Collection "Nos Jardins", Les
éditions  Modus Vivendi. (also published in English:  Liz Ball,
Composting.  New York : Workman Pub., c1997.)

A Recipe for Compost
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An Interim Fire Chief
by André Pontbriand, Municipal Councillor

Our Fire Chief,
Daniel Melançon, having
been offered a new position
in Drummondville, he asked
the Council last September
26 for a leave without pay to
give himself time to decide
whether he would accept the
new position in that city. After
discussion at its October 4
meeting, the Council decided
unanimously, by resolution, to
grant him six months of leave
without pay beginning October
31, 2005. This concession obliged the Council to
open the Fire Chief's position to officers in the

volunteer fire department. The Council appointed
André Cadorette as Fire Chief and Denis Labrecque

as Captain, both on an
interim basis. The
appointments to cover Mr.
Melançon's absence as Fire
Chief were announced at the
Council meeting on
November 15, 2005. Both
officers have been volunteer
firefighters for the
municipality since the
department was founded on
05/05/1998. We wish
Messrs. Melançon,

Cadorette and Labrecque
good luck in their new duties.

Out of a concern for protecting the
environment, the owners of Garage JPM, located
at 1017 Rue Denison Est, across from Chemin
Maheu, have registered with SOGHU as a
collection point for used motor oil, oil filters and
plastic containers that have contained new or used
oil. They are also registered with Québec's
program for integrated management of scrap tires
run by Recyc-Québec. Plus, they accept vehicle

batteries (cars, trucks, tractors) etc. and
rechargeable batteries (cell phone and other).

This collection service offered by Garage
JPM is free to the public and the collection point is
open during the garage's business hours: 8 a.m. to
5 p.m. Monday to Thursday, and 8 a.m. to 2 p.m.
Friday.

A Collection Point for Certain Hazardous Materials

by Louise Thibault, Nurse
CSSS Haute-Yamaska, CLSC Mission

What is it?

An information and prevention activity offered
free of charge:

o Led by a nurse from your CLSC and a volunteer
co-facilitator. 

o Six sessions of about 2 hours each.
o Presentation of information, videos, games and

fun tests. 
o Exercise breaks.
o A healthy snack served free of charge at each

meeting.
o And all kinds of tips to help you live better longer.

The topics:
o Bodly changes cause by aging.

o Diet, digestive problems and constipation.
o Sleep and how it changes.
o The joints, osteoarthritis, arthritis, osteoporosis.
o Managing stress and anxiety.
o Consumption of drugs and natural products.
o Treating certain ailments without drugs.
o Preparing for your visit to the doctor/pharmacist.

Are you interested? Then register right away
by calling 375-9497, ext. 6286.

Once there are enough registrations, a
workshop will be offered near you or in Granby,
depending on the number of requests received. 

If you are part of a group that would like to
have these workshops for its members, please
contact me as soon as possible so that we can
evaluate the possibility.

Healthy After 50!

Denis Labrecque and, 
on the left, André Cadorette (Fire Chief)
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A little history
Budget Trends from 1919 to 2005

by André Pontbriand, Municipal Councillor

In today's column, I present the municipality's
budget trends from 1919 to 2005. I suggest you keep
this article because next time we will look at the changes
in the tax rate.

From 1919 to 1955, the budgets fluctuated
between $10,000 and $15,000. The 1920 budget was
$10,625.12, while the 1955 budget reached $15,072.57.
These budget totals were only exceeded twice during
this period. The first was in 1931, when the budget was
$17,027.26, an increase due to the $406.42 indemnity
the municipality had been obliged to pay to the widow of
a citizen who died as a result of a traffic accident. The
second time was in 1937, when the budget increased to
$15,714.70 due to the repair of certain roads during the
winter of 1938. After drawing up the financial statements
as at 03/02/1930, the Council estimated the municipal
debt at $20,000. To legalize its position and consolidate
the debt, the Council adopted a by-law on 07/04/1930,
under which the municipality
authorized itself to publish and
sell, on behalf of the
municipality, bonds valued at
$20,000, bearing interest at
5.5% per year, payable twice
yearly on April 1 and October 1.

From 07/04/1955 to
03/03/1958, the budgets grew
from $13,193.55 to $19,305.00.
In 1959, the budget was
$17,677.56; an increase
attributable to the small wage
increases granted the road
workers, to the introduction of
motorized road maintenance
machinery (02/05/1955,
21/11/57), and to the 1951
borrowing costs. On
06/08/1951, the municipality
had to borrow $25,000 over ten
years at a 4% interest rate. This
loan was needed to improve
roads and was authorized in the
public consultation of
16/09/1951. Sixty-seven
citizens voted in favour of this
loan by-law; twenty-three voted
against. On 06/06/1953,  a special tax of $0.60/$100
was voted to assume this loan. On 02/03/1959, faced
with possible expenditures of $17,677.50, the
municipality imposed a special tax of $0.25/$100 of
assessment to absorb winter road maintenance costs.

After studying its budget, the Council, by resolution
174A, cancelled resolution 174 to abolish the surtax of
$0.24/$100. On 07/03/1960, the budget presented was
$10,700, approximately the same amount as in 1920.
On 02/03/1965, the budget reached $15,473.37, an
amount almost identical to the 1939 budget of
$15,714.70. By 1966, the budget had grown to
$44,562.27 and, in 1975, to $108,675.00. In 1966, the
budget increase was the consequence of By-law 177.
Indeed, on 07/03/1960, the Council decided to borrow
$85,000 to rebuild 17 miles of road. Twenty-year bonds
commencing 15/09/1960 were issued. This loan by-law
was approved by 187 votes to 27 in the referendum of
01/ and 02/04/1960. On December 14 of the same year,
the Council transferred to By-law 177 the balance of the
loan and the credit from By-law 164, as well as all taxes
receivable under that by-law to close the resulting
expenditures.

From the 1960s to date, the municipality has
grown exponentially. Developments appeared one after
another. In the 1960s the developments were Darby and

Boulet; in the 1970s, Supérieur,
Maher, Dupuis, Picard,
Maisons mobiles de l'Estrie,
Daudelin, and Estriade; in the
1980s, Québec Inc., La
Seigneurie de Shefford, Des
Chênes, and de la Roseraie;
and in the 1990s, Fédinco
Lussier Internationale, Lindco
Inc. (Grubb), Domaine du soleil
levant (Forand), etc. These
developments obliged the
municipality to adopt more
structured and more diversified
services than in the years 1919
to 1960. During this period it
added a general manager, an
accounting secretary, a
secretary, a receptionist, a road
inspection department with two
employees, a real estate
assessment department in
collaboration with the regional
county municipality (MRC), a
fire department for the south,
west and north sectors, and a
first responders service. It
signed agreements with
Waterloo for fire protection in

its eastern territory, paratransit, the Volunteer Centre,
the library, and access to recreation not only in
Waterloo, but in Bromont and Granby, etc. Recently, in
2003-2004, it built a new Town Hall to house its staff
adequately and receive its citizens appropriately.

Municipal budget trends
Dates Rates Budgets

07/03/1921 22 millims $10,625.20
03/05/1927 25 millims $12,249.50
07/04/1930 26 millims $13,028.24
01/04/1935 $2.10/$100 $10,387.06
08/03/1939 $2.00/$100 $11,934.40
03/04/1945 $2.40/$100
02/03/1950 $2.50/$100 $13,048.28
07/03/1955 $2.50/$100 $15,072.57
07/03/1960 $1.25/$100 $10,700.00
22/03/1965 $1.50/$100 $15,473.37
03/03/1970 $1.25/$100 $41,351.00
04/02/1975 $1.00/$100 $108,675.00
10/01/1978 $0.15/$100 $187,258.00
05/02/1980 $0.75/$100 $276,911.00
13/12/1983 $0.50/$100 $476,285.00
17/12/1985 $0.55/$100 $515,000.00
20/12/1988 $0.60/$100 $676,904.00
21/12/1990 $0.65/$100 $866,554.00
15/12/1993 $0.65/$100 $1,502,258.00
20/12/1995 $0.65/$100 $1,628,553.00
15/12/1998 $0.90/$100 $2,456,592.66
13/12/2000 $0.90/$100 $2,823,838.00
10/12/2003 $0.90/$100 $3,793,528.00
07/12/2005 $0.90/$100 $3,588,279.00

Source: Minutes of the Municipality of Shefford
Township

Compilation: André Pontbriand



Page 8

The Newsletter of the Municipality of Shefford
Township is a publication of the Municipalité du

Canton de Shefford.

Coordination: André Pontbriand, Municipal Councillor
Sylvie Gougeon

Contributors: Daniel Guay, Yves Gosselin, Daniel Leclair,
Vicky Perron, André Pontbriand, Donald
Tétreault et Louise Thibeault

Translation: Carol O'Donoughue

Photos: Sylvain Audet, Daniel Guay et André
Pontbriand

Production: Sylvain Audet, mba
Canton de Shefford, (450) 777-1489

by André Pontbriand, Municipal Councillor

Last November 15, at the regular meeting
of the Council, which had been newly elected on
the 6th of that month, former
Mayor Forand unveiled the
name of the Council chamber.
He delivered his address to
about twenty taxpayers and in
the presence of Ms.
Marguerite Campbell, niece of
Maurice G. Campbell who died
on September 11, 2000.

On this occasion,
Jean-Paul Forand declared:
"Throughout its long history,
our community has been able
to count on dedicated
individuals who did not spare
their efforts or time. This
evening we are pleased to

honour the memory of such a valuable individual,
the person who served as municipal secretary
from 1948 to 1988, Mr. Maurice Campbell. With
his encyclopaedic municipal knowledge, Mr.

Campbell oversaw the
efficient running of the
municipal administration at a
time when the pay was
virtually nil, if not nonexistent,
and means of communication
were very limited. In those
days, it was possible to know
each elector individually and
to respond to their requests
one at a time. This was
another era, but an extremely
demanding one, in terms
being present and available. I
invite Mr. Campbell's niece,
Ms. Marguerite Campbell, to

remove the veil covering this
plaque and I name this space

Salle Maurice G. Campbell. We thus pay a
modest but well-deserved tribute to the man who
was one of our secretaries."

Maurice-G.-Campbell Room

Important Phone Numbers

Emergencies (ambulance, fire, police) 911
Fire Station
776-3316

Shefford Township Town Hall 
245, chemin Picard
Shefford (Québec) J2M 1J2

Phone: . . 539-2258
Fax: . . 539-4951

Information . . Ext. 0
Mayor’s Office . . Ext. 228
General Manager . . Ext. 224
Construction Permits . .      Ext. 234 or 225
Taxes , . Ext. 222
Roads and Public Works . . Ext. 227

E-mail: info@cantonshefford.qc.ca
Web Site: www.cantonshefford.qc.ca

40036953

La nièce de M. Campbell, 
Mme Marguerite Campbell, 


